
Единственный раз, когда они гармонично ладили, они фотографировались в море. Большую
часть времени Цзинь Циньянь и Ань Сяонин фотографировали вместе. Но поскольку Гу Бэйчэн
попросил сделать несколько снимков с Ань Сяоном, по причине того, что он не пытался встать
у них на пути, Цзинь Циньянь разрешил это.

Эта поездка, которая компенсировала их медовый месяц, в общей сложности длилась
полмесяца.

От теплого летнего пляжа до различных известных мест из других регионов, они сделали
много фотографий и получили много местных удовольствий, оставив после себя множество
следов и испытав на себе местные обычаи многих разных мест.

Сяонин действительно ни о чем не думал в течение этого периода времени. Всё, о чём она
думала, это путешествия, осмотр достопримечательностей, и быть счастливым гурманом.

Хотя Цзинь Циньянь был несколько раздражен вторжением Гу Бэйчэна, он все же
наслаждался своей поездкой в целом.

Даже сам Гу Бэйчэн был довольно счастлив и чувствовал, что не зря потратил время на
приезд.

После поездки на медовый месяц приближался и новый год.

В самолете Ань Сяонин был глубоко во сне. Гу Бэйчэн и Цзинь Циньянь сидели напротив друг
друга и смотрели вниз. После минуты молчания Гу Бэйчэн заговорил. "Перед тем, как я
пришёл сюда, Чи Жуар пришёл меня найти."

Цзинь Циньянь ответил: "Зачем?"

"Ничего особенного. Она просто сказала... что беременна твоим ребёнком." Гу Бэйчэн пожал
плечами. "Не знаю, правда ли это."

"Конечно, нет." Цзинь Циньян сказал только эти несколько слов. Он не чувствовал
необходимости объяснять дальше Гу Бэйчэну.

"Лучше бы так и было, иначе у тебя будут неприятности." Гу Бэйчэн улыбнулся.

"То, о чём ты думаешь, мне совершенно ясно." Цзинь Циньянь посмотрел на Ань Сяонина
рядом с ним и сказал: "Гу Бэйчэн, почему тебе всегда нравятся женщины вокруг меня?"

"Кто сказал?" - отрицал он. "Мне не нравится ни твоя мать, ни сестра. Как это считается, что
тебе нравятся женщины вокруг тебя?"



Как только слова вышли, острый кинжал подошел к Гу Бэйчэну. Пока он совсем не двигался,
кинжал приземлился рядом с его ухом, пропустив его всего на дюйм.

"Очевидно, что это вы сказали что-то не так, но мне жаль кожу дивана, которая имеет такое
хорошее качество. Интересно, в тот момент, когда его прокололи, он почувствовал боль". Он
вытащил кинжал и с помощью руки тёрся о ту часть дивана, которая теперь разорвана на
части.

"…"

Самолет стремительно летал по воздуху до тех пор, пока не достиг Вей Ни Эстейт.

Когда они поднялись с самолета, Ань Сяонин взглянул на время - было 2 часа дня.

Фань Шихинь отвез машину туда, где они были, и трое из них сели вместе. Они отправили Гу
Бэйчэна обратно в резиденцию Гу, а затем вернулись домой.

"Если бы вы не согласились, я бы не хотел видеть Гу Бэйчэна".

Сяонин унизил его. "Вообще-то, он не так уж и плох."

"Ты просто плохо его понимаешь."

"Разве ты не такой же? Ты не имеешь права так говорить." Она сказала объективно: "Мне очень
любопытно, насколько велика ваша проблема, что вы так против него?"

"Я просто против него. Нет никаких причин, его вид меня раздражает."

Сяонин просто засмеялся и не сказал ни слова. Она спросила Фан Шиксин: "За полмесяца, что
нас не было рядом, что-нибудь случилось?"

"Да." Фань Шиксинь кашлянула и продолжила: "Несколько дней назад в новостях появилась
информация о том, что госпожа Чи и Гу Дунчэн были пойманы на свидании в средствах
массовой информации. Они не выходили из комнаты всю ночь."

"Что?!" Сяонин был застигнут врасплох на мгновение. "Вы уверены, что это был Гу Дунчэн?"

"Хм", подтвердил Фан Шиксин. "Это действительно был он."

Лицо Цзинь Циньяня изменилось. Первое, что пришло ему в голову - значит ли это, что



ребёнок в желудке Чи Руя принадлежал Гу Дунчэну?

Он не выразил этого, но сохранил эти сомнения в своем сердце.

"Какой хороший улов." Сяонин сложил ей руки, как будто она была глубоко в мыслях. Когда
она повернулась и посмотрела на Цзинь Цинъяня, она смутилась: "Интересно, когда же они
встретились? Какая чудесная скорость."

"Какая разница, когда они встретились?" Цзинь Циньян холодно заметила. "Ее дела не имеют
никакого отношения ко мне в будущем."

Сяонин ответил с улыбкой: "Я правда не знаю, о чём думает Гу Дунчэн, у него на самом деле
глаза на интрижку вроде Чи Жу'р". Забудь, я думаю, что мясо одного мужчины - это яд другого.
Давай не будем о нём, ты ведь тоже в неё влюбился? Это совсем не удивительно, не
удивительно".

Эти слова были похожи на нож, который пронзил Цзинь Циньяна, мгновенно зеленея на его
лице.

Зная, что Чи Жуар переехал, чтобы разрушить новую цель, Ань Сяонин почувствовал большее
облегчение внутри. Хотя Гу Дунчэн и был ее крестным братом по имени, в реальности они вряд
ли были близки. Если он был добровольцем, то она не хотела больше ничего говорить.

—

Когда Гу Бэйчэн вернулся, он увидел свою мать, сидящую на диване и играющую в игру с
телефоном "Сражайся с хозяином".

"Мама, зачем ты опять в это играешь?"

"Мне все равно нечего делать, так что я просто играю в нее, чтобы скоротать время. Где ты
был в течение этого времени? Я тебя не видела." Миссис Гу показалась немного недовольной.
"Ты даже не отвечала на мои звонки, что ты делала?"

"Я уехала в путешествие на несколько дней, просто чтобы расслабиться."

Миссис Гу опустила свой телефон и сказала в затихших тонах: "Вы видели новости? Этот
бродяга, Чи Руир, сошёлся с твоим братом."

Услышав это, Гу Бэйчэн начал мгновенно смеяться.



"Почему ты смеёшься, это так смешно, что твой брат играет с женщиной, с которой ты играл?"
Госпожа Гу протянула руку помощи, чтобы ударить его.

"Мама..." Он не оправился от смеха. "Если он хочет поиграть с ней, пусть так и будет". Он
может повеселиться с ней, мне все равно".

"Это не самый важный вопрос. Когда я вижу, что Чи Ру'эр, все мои внутренности кипят. Она
ничего хорошего." Госпожа Гу продолжила: "Сынок, ты должен открыть глаза шире, когда
найдешь подружку в следующий раз. Больше не ищи такую, как Чи Руир. Просто с нашим
семейным прошлым тебе не трудно найти хорошую женщину".

"Ты права, мама, я буду слушать тебя обо всем в будущем."

Эти слова с сахарной глазурью были особенно приятны для миссис Гу, но на первый взгляд она
ответила: "Когда ты когда-нибудь слушал меня?"

"Кто сказал, что я никогда тебя не слушала, мама? Ну, ты не спрашивала моего разрешения
рожать меня, разве это не я тебя слушала?"

Миссис Гу протянула руку помощи, чтобы ударить его снова. Он внезапно подпрыгнул к ногам
и сказал: "Мама, у меня есть еще кое-что, я пойду первой".

Госпожа Гу снова взяла телефон и продолжила играть в "Сражайтесь с хозяином".

Гу Бэйчэн вышел, и улыбка, которая уже была на его лице, стала шире. Он стоял и смотрел
вперёд и заметил машину Гу Дунчэна, въезжавшую во двор. Он внезапно прыгнул вперёд в
своём направлении.

"Давненько я тебя не видел, где ты был?"

"Уехал больше десяти дней, чтобы расслабиться. Я видел новости, ты сейчас с Чи Руи?"

Гу Дунчэн сделал звук признания, а затем продолжил: "Я знаю, что она была твоей..."

Он еще не закончил свои слова, когда Гу Бэйчэн вмешалась: "Брат, хотя она и была моей
девушкой по имени, я никогда к ней не прикасался". Так что тебе не стоит беспокоиться об
этом".

"Это действительно похоже на то, что она сказала." Гу Дунчэн хихикала. "Куда ты теперь?"

"Мне нужно кое-что сделать."



"Ладно, иди."

Гу Бэйчэн прошёл мимо него и медленно добрался до собственной машины. Когда он вошел, он
взял номер телефона Чи Руи из списка заблокированных номеров и отправил ей сообщение:
"Мой брат знает, что ты беременна?"

Очень скоро он получил ответ: "Я не беременна, я просто пошутила с тобой".

Он отбросил телефон в сторону и бормотал себе: "Какая интриганка".
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